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IZHAJA VSAK DAN 
tadt eb nedeljah In praznikih ob 5., eb ponedeljkih eb 9. zjutraj. 
Posamične štev. se prodajajo po 3 nv6. (6 stot.) v mnogih 
tobakarnah t Trstu in okolici. Gorici, Kranju, Št. Petni, 
Postojni, Sežani, Nabrežini. Sv. Lnciji. Tolmina, Ajdov-
ićini, Dornbergu itd. Zastarele Stev. po 5 nvč. (10 stot.) 
OOLA8I 8E RAČUNAJO NA MILIMETRE v širokosti 1 
kolone. OKTCE: Trgovinski in obrtni oglasi po 8 st. mm. 
osmrtnice, zahvale, poslanice, oglasi denarnih zavodov po 
20 st. mm. Za oglase v tekstu li^ta do 5 vrst 20 K, vsaka 
n&daljna vrsta K 2. Maii oglasi po 4 stot. beseda, naj-
manj pa 40 stot. Oglase sprejema Inseratni oddelek nprave 
.Edinosti-. — Piačuje se izključno le upravi „Edinosti". 

Plačl j ivo in tož t j ivo v Trs tu . 

£ P I N 0 S T 
Glasilo političnega društva „Edinost*' za Primorsko, 

„ V edinosti je moč 1" 

NAROČNINA ZNAŠA 
xa celo leto 2 4 K, pol leta 12 K, 3 mesece 6 K ; na na-

ročbe brez doposlane naročnine, se uprava ne ozira. 
IftreintBt na nedeljsko Izdanja ,,EDINOSTI" stan«: >• 

mIo leto Kron 5-30, so pel leta Kron T90. 
Vsi dopisi naj se pošiljajo ua uredništvo lista. Nefranko-

vana pisma so ne sprejemajo ta rokopisi se na vračajo. 
Naročnino, oglase in reklamacije je pošiljati na upravo lista. 

UREDNIŠTVO: ulica Giorgio Galatti 20 (Narodni doai). 
Izdaj atelj in odgov rni urednik ŠTEFAN GODINA. Lastnik 
konsorcij liata „Edinost". - Natisnila Tiskarna „Edinost*, 
vpisana zadruga z omejenim poroštvom v Trstu, ulica 

Giorgio Galatti štev. 20. 
PoStno-hranllnitnl račun Stev. 841-652. TELFFON 5t. 11-57 

B R Z O J f l l / N E U E S T I . 
Ogrsko-hrvatski državni zbor. 

BUDIMPEŠTA 2. Med vlogami se na-
hajata dve novi prošnji za dopust. Na pred-
log opozicije se bo o teh prošnjah glasovalo 
jutri po imen'h. Vloženo je sedem novih 
interpelacij, zbog česar je bilo posvetovanje 
pretrgano ob 1 uri. 

Zbornica je prešla na dnevni red. Naj-
prvo se je glasovalo po imenih o prošnjah 
za dopust, ki so bile vložene danes. Nato 
je nadaljevala razprava o vojnerf takonu. 

Posl. B r u s t h, ki je dobi besedo, je 
prosil, da bi imel svoj govor šele jutri. Ve-
čina je to dovolila. 

Prihodnja seja jutri. Dnevni red: Tri 
poimenska glasovanja o prošnjah za dopust 
in nadaljevanje razprave o obrambnem 
zakonu. 
C. in kr. vojna mornarica hoče kupiti 

Brionske otoke. 
DUNAJ 2. „Mittags-Zeitung" poroča iz 

Puie: Pogajanja med upravo vojne morna-
rice in lastniki Brionskih otokov brati Kup-
pelwieser niso še dospela do zvršetka. — 
Kuppelwieserji zahtevajo 27 mil. kron, ceno, 
ki se zdi mornariški upravi previsoka. Od 
druge strani potrebuje flota te otoke za dre-
adnoughte, ker je morje v Puli preplitvo. 

Kolera. 
CARIGRAD 2. Včeraj so konstatirali 

tukčj 21 slučajev kolere; deset oseb je 
umrlo. 

Ustaja v Albaniji. 
SOLUN 1. Glasom poročil iz Monastirja 

se je med Starevom in Gorico vršil krvav 
boj med turškimi četami in neko grško-al-
bansko bando. Padlo je mnogo vojakov. — 
Govori se, da so v Gorici izbruhnili nemiri, 
da je bilo ubitih sedem kristijanov, več pa 
ranjenih ter da je bilo ubitih tudi nekoliko 
vojakov. Tržišče je zaprto, zveza z Gorico 
pretrgana. 

CARIGRAD 2. Govori se, da je prišlo 
včeraj do znatnih spopadov med turškimi 
četami in albanskimi ustaši na raznih krajih 
Kase Valona. — Ustaši so baje izgubili 20 
mrtvih in 40 ranjenih. Glasom brzojavke 
janinskega valija je skušala četa Muharem 
Bešida napasti mesto Filat ter nahujskati 
prebivalstvo, kar je pa izpodletelo. Na lice 
mesta so že odposlane Čete. Ulema in pr-
vaki iz Argirokastra, med temi poslanec 
Mufid, so izjavili mutaserifu, da prebivalstvo 
ne odobruje gibanja in so prosili, naj se 
ustavi vojaške operacije proti ustašem, ker 
se isti že vraćajo. Prošnji se je ugodilo. — 
Vrhni poveljnik je prejel povelje, naj odloži 
operacije za nekoliko dni. 

CETINJE 2. Včeraj razširjeno poročilo 
kosovskega valija, da je dne 28. m. m. neka 
črnogorska četa prekoračila mejo, označajo 
z uradnega mesta kakor neresnično. Pri tem 
izjavljajo, da je kraljevska vlada v zadnjih 
dneh radi kolere v Peču poostrila stražo na 
meji, ki jo je bila postavila tjakaj, da nad-
zoruje mejo. Kar se tiče napovedi porte, da 
je sklenila preganjati Malisore, če treba tudi 
preko meje, so to vest vsprejeli tukaj po-
polnoma hladnokrvno in je ne smatrajo za 
resno. Abdalah paša bo črnogorsko, mejo 
prav tako spoštoval, kakor Torgut Šefket 
paša, čeprav so tudi ob njegovem prihodu 
žugali. 

Štrajkovsko gibanje. 
LONDON 2. Tukaj štrajka nad 10.000 

pristaniščnih delavcev. Isti zahtevajo 8 pe-
nijev na uro med normalnim delavnim Ča-
som in 1 šiling za vsako izredno uro. 

Iz Perzije. 
FRANKOBROD 2. „Frankfurter Zeitung" 

poroča Iz Teherana, da je položaj v Širasu 
kritičen. Guvernerja so ujeli. Govori se, da 
se je bivši šah podal v Barserus. Okolu 
500 mož njegovih čet maršira tudi proti oni 
strani. 

LONDON 2. „Reuterjev biroM poroča 
iz Teherana, da se je bivši šah vkrcal na 
neki parnik v Benderigesu ob Kaspijskem 
morju in da je krenil v Ušedise. 

Dunaj 2. Umrl je danes Člen gosposke 
zbornice Adolf Dubsky, predsednik banke 
„Union*4. 

Kassel 2. Prihodnjo soboto dospe ce-
sar Viljem z velikim spremstvom na Wil-
helmshohe in ostane tamkaj s svojo rodbino 
do 25. t. m. 

Veprikav 2. Občina Veprikav v sod-
nem okraju Chotibor je dne 31. m. m. sko-
raj popolnoma pogorela. Sodi se, da so za-
žgali igrajoči otroci. Goreti je začelo ob 1. 
in pol popoludne. Požar je upepelil 67 hiš. 
— Ljudska šola je ostala nepoškodovana. 
Škodo cenijo na 470 000 K, ki je deloma 
pokrita z zavarovalnino. — Namestnik knez 
Thun, je takoj, ko je prejel vest o požaru, 
daroval iz privatnih sredstev 1000 K ter je 
naprosil vojno ministerstvo, naj takoj od-
pošlje za pogorelce šotore. Na lice mesta 
je prišel tudi oddelek pijonirjev. 

Grenke kapljice ljudskega 
štetja. 

P O D L I S T E K . 

J u g . 
Historičen roman. Spisal Prokop Chocholonšek 

Poslovenil H. V 

Kosovo polje. 
„Kdo ve, kaj stori ta potuhnjenec," je 

rekel Kazančić, „in veruj mi, vojvoda, z ve-
čjim veseljem bi sekal bisurmana, če bi 
njega ne bilo v vojski. Glej, čudne misli se 
mi porajajo včasih v možganih. Spominjam 
se na Prizren ; Branković je zginil iz družbe, 
klatil se je po vrtu, in vračajoč se je na-
padel mene, ko sem čuval ljubezen svojega 
pobratima. To ni bil tedaj oni priliznjeni 
Branković, kakor sicer po navadi, ampak 
ves razburjen; in tedaj je poniževal tudi 
mene. Bajazet je bil tudi na vrtu in Bran-
ković je prihajal s te strani —" 

„Stoj !" ustavil mu je plemeniti Branko-
vić nejevoljen besedo: „Vem, kaj hočeš reči. 
Toda rajši si odreži jezik, nego da bi s 
tako sumnjo blatil vojvodo, po domovini 
slavnega." 

„Vojvoda !" je vskliknii Topličanin, pre-
senečen vsled Obilićeve jeze. 

„Piccolo" kar ni mogel priti k sapi 
radi iznenađenja, da se bo v Trstu vršila 
revizija ljudskega Štetja. Do predvčerajšnjim 
je molčal kakor grob. Sedaj pa se je na-
enkrat zavedel, da treba vendar nekaj reči. 
In spregovoril je o multiplikaciji Slovencev 
in Hrvatov — v Istri/ „Piccolo" kar ne 
more umeti, kako je bilo možno, da so Hr-
vatje v Istri v zadnjem desetletju poskočili 
od 143.057 na 166.756, Slovenci pa od 
47.717 na 57.576 prebivalcev?! 

„Piccolo" ne more razumeti tega, kakor 
pač ne more razumeti marsičesa, kar se ne 
strinja z interesi klike, katero zastopa on. 
Posebno poviška Slovencev v Istri „Piccolo" 
ne more razumeti, češ, da je znani statistik 
baron Czoernig konstatiral stacijonarnost, če 
že ne nazadovanje Slovencev in da je to 
tudi statistika potrjala. Seveda na način, 
kakor se je dosedaj delalo statistiko! Na 
Koroškem so nas pti vsakem ljudskem šte-
tju požrli — seveda le na papirju — kakih 
50 000, na Štajerskem 150.000, v Trstu 
50.000 itd. Na ta način je seveda lahko 
konstatirati, da Slovenci nazadujemo! Ker 
pa smo se Slovenci v Primorju letos ener-
gično postavili temu po robu, se „Piccolo" 
čudi, češ, da se to ne strinja z rezultati 
prejšnjih statistik in s trditvami barona 
Czoerniga J Občine, ki so v hrvatskih, ozi-
roma slovenskih rokah, hočemo pustiti na 
strani in oglejmo si razmerje prebivalstva v 
onih istrskih občinah, ki so v ital. rokah. 

V Puli je bilo pred 10 leti med 41.041 
avstrijskimi državljani 24.056 Italijanov, 
10.388 Hrvatov, 4654 Nemcev in 1543 Slo-

„Tiho, Milane !" je del ta zopet mirno, 
„mari misliš, da ne poznam Kazančića ? 
Goreča njegova ljubezen do domovine ga je 
napravila nepravičnega proti vojvodi, kakor-
Šen je Branković. Ne in ne I Ponosen in 
slavohlepen je Branković, toda, da bi storil 
tak zločin, kakor si domneva Kazančić, za 
to nI sposoben, to ni možno !" 

„In kdo nas je tukaj tako dolgo zadr-
ževal, vojvoda, ko smo imeli biti že davno 
za Balkanom — da ne podleže Šišman — 
če ni bil to Branković?" je zopet vprašal 
Kazančić še sedaj jezno. „Toda ti hočeš, da 
ga hvalim; naj torej vzame vrag tega po-
tuhnjenca z bisurmanom vred 1" 

Obilic se je za trenotek pogreznil v 
globoke misli: „Ne in ne, to ni možno," je 
konečno zmajal z glavo. „Dovolj je itak že 
razdorov v narodu, da se kar bojim bo-
dočnosti ; nikar ne začnimo z novimi žali-
tvami vzbujati novih razporov." 

Globoka tišina je zavladala po taboru; 
carjev sel se je bližal, da pozove Obilića na 
dvoboj s svakom Brankovićem, kakor so 
razsodili knezi, in kakor je privolil car v to. 

„Pripravljen sem," je del Obilic bo-
lestno, ko je sel dovršil svoj poziv. A obr-
nivši se k šotoru, je glasno klical: „Z 
Bogom, Vukosava, žena draga, moli za 
narod, za sveto Srbijo !" 

vencev. Letos pa je bilo med 61.600 doma-
čimi prebivalci: 30.902 Italijana, 16.443 
Hrvatov, 3524 Slovencev in 9046 Nemcev. 
In ljudsko štetje v Puli je izvršila vendar 
italijanska mestna uprava in ta menda ni 
protežirala Slovencev in Hrvatov ! No, nekaj 
je prišlo vmes. Prejšnja leta je italijanska 
mestna uprava delala statistiko, kakor je 
bilo njej prav, dočim je letos naletela na 
nekoliko odpora. Zato se je pokazalo vsaj 
do neke mere pravo razmerje, ki kaže, da 
na prihodnjem ljudskem štetju Italijani v 
Puli ne bodo več imeli absolutne veČine, 
katero so za sedaj Še rešili z velikim tru-
dom in veliko muko. 

Tudi v okrajih Piran, Lošinj, Labin], 
Motovun, Buje in Poreč, kjer se nahajajo 
občine skoro — izključno v italijanskih 
rokah, ugotovlja „Piccolo" z veliko žalostjo 
nazadovanje italijanskega In napredovanje 
slovenskega ter hrvatskega življa. 

Da, da, dragi „Piccolo"! Kolesce se je j 
obrnilo. Italijanstvo, kolikor ga je umetnega, j 
ne uide več svoji usodi. Odslej pojde ra-, 
pidno nizdolu. Mi imamo še veliko dela!, 
Voloski okraj smo že ščistili do dobrega. V • 
tošinjskem okraju smo v zadnjem desetletju 
Italijane potisnili v manjšino in zdaj pojde z 
brzimi koraki nizdolu, dokler ne bo Čist tudi 
ta okraj, kakor Voloski. 

V Labinjskem okraju so Italijani padli 
od 3659 na 2369. Pa Še tega ne vemo, 
od kje so vzeli teh 2369 Italijanov? 

V Bujskem okraju so še našteli 19.728 
Italijanov in le 1904 Hrvate. Dejansko raz-
merje je pa ravno nasprotno. Z debelo mero 
računjeno bi utegnilo biti v tem okraju to-
liko Italijanov, kolikor so tam našteli Hr-
vatov ! ! 

V Motovunskem okraju so našteli še 
vedno italijansko večino. Seveda je to bilo 
zadnjikrat. V vsem okraju so našteli 11.004 
Italijane, dočim jih ni niti 1000! 

V Poreškem okraju so našteli še vedno 
61*5% Italijanov. Tu bo imel „Piccolo" leta 
1921 tudi Še dovolj povoda za „jamranje" ! 

Naj se le tolaži, da do takrat že po-
zabi na grenke kapljice, ki jih mora poži-
rati sedaj! Ako bi jih moral požirati vse 
naenkrat, bi bi/o res prenevarno ! 

* 
* * 

Stavili bi bili eno proti sto, da so gor-
nje „Piccolove" rekriminacije o Istri le ne-
kak preludij, nekaka predpriprava za čita-
telje, da ne bi bili preveč iznenadjeni po 
reviziji v Trstu. 

V Istri so kar na debelo fabricirali Slo-
vane — to je bil smisel predvčerajšnjega 
članka ; v Trstu bi hoteli enako, to je misel 
včerajšnjega alarma v „Piccolu". 

Seveda je to, da je vlada odločila re-
vizijo ljudskega Štetja za „Piccolo" dokaz, 
da vlada protežira Slovane. 

A kaj naj bi bila vlada sploh storila 
druzega v očigled nezaslišanim falzifikacijam 
magistratnih organov ? ! 

Zato je pač slaba tolažba če se „Pic-
colo" tolaži, da bo na podlagi famoznega 
občevalnega jezika, po vladni reviziji še manj 
nego 38.000 Slovanov. Tolažba ^e sicer 
lepa stvar in nas bi zelo interesiralo doznati, 
kako so magistratni komisarji ravno na 
podlagi občevalnega jezika v Škednju, pri 
obeh sv. M. Magdalenah, v Rocolu, Rojanu 
itd. mogli najti — italijanske večine? 

In pri tem se „Piccolo" tolaži, da bo 
konečni vspeh revizije — lekcija za Slovane! 
No, tolažba je tudi to, če že ni druge. 

In obrnivši se k svojim bojevnikom, 
pozdravil jih je z roko: „Na svidenje, z 
Bogom, junaki!" 

„Zdrav bodi, Bog ti daj srečo, voj-
voda!0 so klicali za odhajajočim. 

Vukosava ni niti iz šotora stopila; 
Obilić ni hotel s slovesom od žene razvneti 
sovraštva svojega ljudstva proti Brankovi-
ćovim ljudem v nevkročeno strast, kakor je 
to storil Branković. 

Ko je poslednjemu carski sel prinesel 
poziv knezov, je pritekla njegova žena Mara 
iz šotora, glasno kličoč: „Tako daleč je 
torej prišlo, da si moraš z orožjem braniti 
čast svojega imena proti krvnemu sovraž-
niku ?" In vrgla se je v njegov objem, ko 
je stopil s konja. 

„Mi stojimo poleg svojega vojvode," so 
kričali bližnji. 

„Naj reče samo besedo, in videl bo l " 
so klicali drugi. 

« „Naj se ti danes sreča obrne kakor-
koli," mu je Šepetala Mara na uho, „tvoj 
narod ostane nasproti tebi vedno isti; to je 
velifra dobrota." 

Branković se je stresel; skoro z mrž-
njo se je odvrnil od nje ; kar skokoma je 
šinil na konja in je v diru odjahal, tako, da 
mu je družina komaj sledila. 

Z začudenjem je zrla Mara za njim: 

V blaženje bede. 
V seji zbornice poslancev dne 25. jul. 

t. 1. so stavili poslanci M a n d i ć in tova-
riši nastopni nujni predlog radi bede in ne-
volje, ki je zavladala v krajni občini Pod-
grad, v političnem okraju Volosko v Istri: 

Na poziv prvopodpisanega mu je do-
poslalo županstvo v Podgradu sledeče po-
ročilo o škodah, ki sta jih v noči od dne 
14. do 15. junija 1911 v okrožju te krajne 
občine provzročila toča in deroča voda. 

Grozna toča, ki je padala v noči od 
14. do 15. junija 1911, potolkla je v sadov-
njakih vse sadje, uničila vse poljske pri-
delke ter provzročila velike škode na liva-
dah in senožetih. Najbolj oškodovana so 
sela Gradišče, Ritomeče, Obrov, Javorje, 
Loče Male, Huje, Gabrk, ErjavČe, Pregarje, 
Prelože in Zajelšje. 

Škoda sicer ni natančno preračunana 
ali vsakako iznaša 150 000 K. Najhujo škodo 
so občutili poljedelci iz vasi Gradišče, Rito-
meče, Obrov, Javorje. Cenijo, da je toča 
uničila vsaj tričetrt vseh poljskih pridelkov; 
ostalim vasem pa polovico do tričetrt. Livade 
in senožeti, ki se nahajajo v nižinah, so 
bile preplavljene z zemljo in peskom in 
tako je krma za to leto znatno oškodovana. 

V tem severnem in najsiromašnejem 
delu Istre, katerega prebivalstvo se bavi 
jedino s poljedelstvom in v noveji čas z ži-
vinorejo, ne bo moglo preboleti te silne 
škode, ako mu ne pride izdatne pomoči to-
liko od strani države, kolikor od strani de-
žele. 

Radi tega stavljajo podpisani sledeči 
predlog: 

„Visoka zbornica naj izvoli skleniti: 
C. kr. vlada se poživlja, naj da — ako 

že ni storjeno — nemudoma preceniti škodo, 
storjeno po toči in nalivu prebivalstvu krajne 
občine Podgrad ; naj naloži finančni oblasti 
v Trstu, da temu siromašnemu prebivalstvu 
odpiše direktne davke, in naj končno nudi 
istemu iz državnih sredstev izdatno pod-
poro z nemudnim izvedenfem toli potrebnih 
in često zahtevanih javnih del. 

V formalnem pogledu predlagamo, da 
se ta nujni predlog z vsemi prikrajšanji, ki 
jih predvidja § 42. pravilnika, Izroči odseku 
za blaženje bede. 

Domače vesti. 
„Jutru*. Iz okolice smo prejeli: Zadnji 

dogodki na Dunaju so tudi nam Tržaškim 
okoličanom odprli oči. Sedaj vidimo, kam 
pes taco moli. V štev. 510. „Jutra" z dne 
30. julija 1911 piše (najbrže kak ljubljanski 
Tržačan) pod naslovom: „Glede na gonjo 
„Edinosti" proti „Jutru", tudi sledeče: „V 
današnji „Edinosti" (28. julija), v kateri 
prodajalka tobaka Josipina Železnik pri sv. 
Ivanu pompozno izjavlja, da ne bo več pro-
dajala „Jutra" se čutim dolžnega, da od te 
strani ne preti Jutru nikaka škoda, ker oko-
lica itak ne pride v poštev in sicer zato ne, 
ker okolica je vajena misliti in čitati z gla-
vami drugih", t. j. n a k o m a n d o ! 

Iz teh par besedi je razvidno dovolj 
jasno, da naj bi okolica delala „Jutru" Šta-
fažo (kakor se je izrazil pred kratkim na 
openski postaji drž. žel. neki železničar, da 
morajo oni zagospodariti med domačim 
ljudstvom). Z$to vprašam „Jutro" oziroma 
njegovega dopisnika: Kdo se je trudil v 
tržaški okolici za probujo narodno spečega 
ljudstva? Kdo so bili tisti, ki so ječali v 

„Ni še dozorel v moža; dobro, da sama 
delam za-nj in za-se." 

Vrnila se je v šotor. Sela je k mizi in 
je, podprši glavo z dlanjo, premišljala o 
novih naklepih. 

Zastor je zaŠumel. Mara, ki se je vsa-
kega šuma prestrašila, je skočila s stola; 
toda, ko se je obrnila v ono stran, se je 
nasmehnila. Možki obraz lokavega pogleda, 
zaznamovan kakor Judežovo lice, se je režal 
na njo. 

„Bližje pristopi, Tomić!" je namignila 
kneginja. — 

Ta je zopet zgrnil zastor za seboj in 
se je postavil pred Maro. Kimal je zaupno 
z glavo, kakor bi ne bilo nikake družabne 
razlike med njima; pa sap so vsi zločinci 
bratje in sestre, naj so se rodili v purpurju, 
ali pa v prsteni bajti. 

„Kako se je posrečilo s Turčinom ?" je 
vprašala Mara. 

— „Vse dobro," je odgovoril le-ta, 
„razun — " 

„Razun ? V 
„Razun tega, da ga je car spustil na 

svobodo, ne verujoč njegovemu poslan-
stvu!" 

Jezno je butnila Mara z nogo ob tla: 
„Tega se nisem nadejala!" je dejala polu-
glasno. 

f 
§ 
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zaporih leta 1 8 9 7 ? ! Najbrže ste bili, gosp. in narodnega značaja in da popravite ne* 
dopisnik, tedaj kje tam gori na Kranjskem 
in Vam je čisto neznano, kako žalostni in 
pretresljivi dogodki so se odigravali tu v 
okolici, ko so naše poštene može t rali ka-
kor najhuje razbojnike v zapore! 

Dopisnik BJutra" ! Vaše srce ni občutilo 
bridkosti, Vaša ušesa niso slišala nedolžnih 
otročičev, ki so plakali za očetom, Vi niste 
okusili trpljenja, ki je bilo še povečano za-
smehovanjem političnih nasprotnikov! Go-
spod dopisnik 1 Je-li tudi tedaj naša okolica 
mislila na komando ? ! Zakaj se ni podvrgla 
raje komandi tedanjih cikorijašev, ki so jej 
mnogo obljubljali, kar so tudi izpolnili na 
svojih vernih pristaših?! Zakaj so Sli raje 
v trpljenje ? ! Ali zato, ker so mislili z gla-
vami drugih?! 

Zato kličemo „Jutru" : od okolice roke 
preč! Raje na delo tam, kjer ste poklicani 
(namreč pred svojim pragom). In ko bo 
okolica videla vspehe vašega, toli hvalisa-
nega dela, se morda tudi mi podvržemo — 
Vaši komandi. 

Okoličan, ki „misli na komando". 
Za slovenski značaj Barkovelj: Iz 

Barkovelj nam pišejo: Iz težko porojenih 
številk letošnjega famoznega ljudskega Štetja 
.vidimo, da se je v vsaki vasi spodnje oko-
lice visoko dvignilo Število Italijanov (v pri-
jneri z ljudskim štetjem izza leta 1900) iz-
yzemši naše Barko vije. 

Slavni kontrolorčki mestnega magistrata 
so našteli pri nas, kakor čitamo v proslulem 
slovenožrcu na Goldonijevem trgu v štev. 
z dne 22. m. m. : 1706 Slovencev in 849 
Lahov, to j e : 551 Slovencev in le 124 Lahov 
več nego leta 1900, medtem ko so po dru-
gih vaseh našteli slednjih mnogo stotin, 
da, celo črez tisoč več, nego Slovencev. 

Pripomniti pa moramo, da kakor so 
kupljeni kontrolorji sleparili povsod — v 
mestu in v okolici — tako so storili tudi 
pri nas. 

Naš narodni kataster, ki smo si ga 
napravili o priliki zadnjega ljudskega štetja, 
izkazuje v naši vasi preko 2200 Slovencev 
in preostali bi bili Še le Lahi in Nemci. 
Ne samo gorenje število, do katerega smo 
prišli potom narodnega katastra, ampak celo 
tudi ono število, ki so je skovali ia obelo-
danili slavni kamoristi, prikazuje torej, da 
je naša vas po ogromni večini slovenska, 
akoravno mislijo meščani in razni drugi 
obiskovalci naše vasi, da je to ravno na-
sprotno. 

Da dobi meščan in tudi tujec, naj si je 
poljubne narodnosti, tak mističen utis, na 
tem so krivi največ nekateri vaški trgovci 
in krčmarji, ki imajo svoje prostore ob Mi-
ramarski cesti. 

Oni so tisti, ki jemljejo naši vasi na-
rodni značaj, akoravno trde o sebi, da so 
tudi oni pristni rodoljubi. 

To krivico prenašamo že dolgo, ali od 
sedaj naprej je nočemo več! 

Samoitalijanski napisi nad njihovimi 
trgovinami in krčmami naj od sedaj naprej 
vabijo v njihove prostore le Italijane. Slo-
venci si poiščemo drugih trgovcev in krč-
marjev, ki ne skrivajo nikjer in nikoli svojih 
narodnih čutstev. 

Ako se dotični boje ali sramujejo nad 
svojimi vrati tudi slovenskega napisa, naj se 
boje in sramujejo tudi naših krvavo zaslu-
ženih kronic, ki jih jim mi znašamo na kup. 

Naša vas je celo po statistiki zagrizenih 
Lahonov priznana, da je po veliki večini 
slovenska; zato naj gg, trgovci in drugi 
obrtniki poskrbe, da dobe njihove trgovine 
in krčme v najkrajšem času tudi slovenske 
napise, drugače jim odgovorimo, da jih bo 
glava bolela. Ako ne store tega, jih zapu-

mudoma svoj pogrešek, sicer izročimo vaša 
imena javnosti na drugem mestu! Ako vsi 
vaščani vedno in povsod javno kažemo 
svoj narodni ponos in svoje rodoljubno srce, 
pokažite se take tud/ vi, ki živite od našega 
znoja in od n a š i h žuljev 1 Saj ste kri 
naše krvi! 

Protežiranje Nemcev pri glavnem 
carinskem uradu. Pri glavnem carinskem 
uradu v Trstu je bil finančni viši paznik 
Michalsky odlikovan povišanjem v finančne-
ga preglednika, da-si mož ne pozna ne 
slovenskega ne laškega deželnega jezika, 
da-si nima nikakega izpita in da-si ima 
Še-le 3 leta službe. Odlikovan je bil pač v 
prvi vrsti zato, ker fe nemškega mišljenja 
in v drugi vrsti morda zato, ker zna nekaj 
— francoščine! Ne poznavanje deželnih je-
zikov se naši predpostavljeni pri imeno-
vanjih in odlikovanjih ne ozirajo. Mari hoče 
si. carinski urad postaviti onega moža ka-
kor nekakega oskrbnika sam, ki iTnamo že 
več let službe in tudi izpite ? ! Ali obstoje 
morda za nemške uslužbence posebii pred-
pisi, ko nam se že na eventuvelne pritožbe 
odgovarja, da smo — še mladi usluž-
benci ? f Kje so tisti predpisi ? I Pokažite 
nam jih, da jžh bomo videli l Si vsaj pri-
hranimo tiste denarje, ki jih trošimo za 
knjige v svrho pridobivanje Johodarstvenih 
znanosti. 

Gospoda finančnega ravnatelja pa pro-
simo, da prečita predpis finančne straže, 
§ 7 0 : v temeljene in pravične prošnje ali 
jritožbe uslužbencev mora predpostavljeni 
uvaževati celo tudi tedaj; ko so proti njemu 
naperjene; ne pa da se nam v takih sluča-
jih odgovarja ironično: „Kako morete tabo 
neumno vpraševati?" Več prizadetih. 

Št. JakobSki semenj. Še triie dnevi 
in občinstvo bo imelo priliko uživati na 
originalni prireditvi. Niti v Koromandiji ne 
bi imeli lepšega dneva, zakaj poleg me-
denih potic rn stovrstnih drugih sladčič, bo 
igrala na semnju tudi prijetna godba in 
ples bo trajal do polunoči. — Tega go-
tovo ne najdete v Koromandiji, deželi slad-
kosti. 

Naša družba ima plemenite namene, 
zato jo moramo podpirati z vso vnemo. V 
boj za obstanek! Ta boj si izvojujemo 
najprej ako podpiramo našo družbo. 

Slovenci, Slovani f Ne pozabite priti 
v nedeljo dne 6. avgusta ob 5. uri po-
poludne. 

Slovenski Čevl jar j i ! V povzdigo va-
šega stanu in v napredek obrti osnovala se 
je čevljarska zadruga. 

V vašem življenskem interesu je torej, 
da se trdno oprimete te zadruge in s tem 
pripomorete v blagor vašega stanu. Pomnite 
dobro, da le tedaj, če bomo združeni, bomo 
v resnici tudi gospodarji obrti, dočim smo 
danes po večini odvisni od drugih. Poživ-
ljamo vas torej, da hitite z vplačevanjem 
deležev, kajti zadruga začne v najkrajšem 
času poslovati. Prostori so že najeti in 
priprave se že delajo. 

Vplačila na deleže vsprejema blagajnik 
v „Trgovsko-obrtni zadrugi", ulica S. Fran-
cesco štev. 2, L nadstopje. Vpišejo se lahko 
tudi novi člani. - Se enkrat slov. čevljarji 
krepko na delo! 

75-letnica ustanovitve avstrijskega 
Lloyda. Dne 2. avgusta 1836 se je formalno j 
konstituirala paroplovna družba avstrijskega 
Lloyda, a svoje delovanje je pričela ne-
koliko kasneje, meseca semtembra omenje-
nega leta. 

Zato hoče tudi Lloydova paroplovna 
družba proslaviti 75-letnico obstanka kon-| 
cem sept. t. 1. 

stimo in se oklenemo z večjim veseljem: , Rojanska ljudska knjižnica je že za-, 
onih, ki ne skrivajo nikjer in ob nobeni č e I * poslovati. Knjižnica šteje lepo število 
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priliki svojega narodnega mišljenja. 

strežnica CM šole. Kdor komu drugemu kaj 
izroči, naj bo prepričan, da to ne pride v 
odborove roke in ne na semenj dne 6. av-
gusta t. 1. 

Gg. člani stavbenega odseka za 
zdradbo novega šolskega poslopja CMD 
pri Sv. Jakobu so vabljeni na važno sejo, 
ki bo jutri v petek dne 4. t. m. ob S. uri 
zvečer v družbini šoli ul. Acquedotto. 

Predsednik. 
Mladina se vzbuja. Minolo nedeljo 

vršil se je ustanovni občni zbor mladeniŠke 
mandolinistične skupine „Viktor Parma" v 
začasnih društvenih prostorih v ulici S. 
Marco Št. 23, na katerem se je izvolil od-
bor, sestoječ s predsednika in 6 odbornikov, 

I ki se je takoj na to na odboroyi seji kon-
stituiral tako-ie: 

Požar Josip, predsednik, Čevna Anton, 
podpredsednik, Kocjančič Rok, tafnik, Požar 
Anton, blagajnik, Povh Rudolf, Povh Alojz, 
Pišot Fran, odborniki. 

Glavni namen skupine je družiti slo-
vensko mladino potom zabav, skupnih izle-
tov in mandolinistične godbe v trdno orga-
nizacijo, katera mora postati trdnjava, ki bo 
stala nasproti navalom združenih sovraž-
nih sil. 

V tej organizaciji si bo mladina Sirila 
svoje duševno obzorje, mladeniči se bodo 
vzgajali v krepke in samostojno misleče 
značaje, in to potom resnične prosvete, ka-
tera mora izruvati iz duše našega ljudstva^ 
one stare predsodke, &i močno ovirajo razvop 
našega naroda. 

Novoizvoljeni odbor se torej nadeja, da 
se bo naša mladina živo zanimala za ta 
vzvišeni in plemenit namen ter pridno pri-
stopala v to novo društvo; 

Učitelji, učiteljice ? V soboto 5. t. m. 
nas zapusti, naš dragi tovariš Fr. Pelicon. 
„Vrdeljski Sokol" in domači „Cerkveni zbor" 
mu priredita danes v četrtek ob 8.30 uri 
zvečer — v znak hvaležnosti — poslovni 
večer. Kdor ni odsoten, naj pribiti tega dne 
v Vrdelo, da se tovariški poslovi od tova-
riša, osivelega na šolskem polju F 

K,slavnosti 10-letnice in razvitja za-

Tržaška mala kronika. 
Kolera. Glasom komunikeja zdravstvenega 

oddelka namestništva je bila bakterijologično 
vgotovljena azijatska kolera pri bančnem 
uradniku od „Banca commerc. Triestina" 
Cezarju Kohnu, stan. v ul. Nicolo MachJa-
velli št. 1, ki je zbolel zvečer dne 31. julija 
in je bil zjutraj dne 1. avgusta prenešen v 
Magdalensko bolnišnico. Zdi se, da bo bol-
nik okreval. 

Glede treh nadaljnih sumljivih slučajev 
ni bil še izdan nikak oficijelni komunike. 
Gre najprej za Marijo Cipron, staro 13 let, 
stanujočo v ul. Carpison št. 9, ki je v ne-
deljo zvečer zbolela s simptomi gastro-
enteritide, in za rokavičarja Pavla Koschek, 
stanujočega v Skednju št. 301 in zaposle-
nega pri tvrdki Neumann na Korzu Št. 13. 
V obeh teh slučajih je dosedanja preiskava 
potrdila sum kolere. V slučaju pa neke 
Romilde Colognatti, lastnice tolerančne hiše 
v ul. Vitelli št. 2, ki je bila predsinočnjem 
sprejeta v Magdalensko bolnišnico, gre 
bržkone le za običajno gastro-emteritidc 
Istotako je bilo dokazano, da je ona kme-
tica v Pobegih zbolela le na Choier? 
nostras. 

Poaneje izdani komunike zdravstvenega 
oddelka ministrstva za notranje stvari kon-
statira, da je bila bakterijologično dognana 
kolera v slučajih Cipron in Hoschek. 

Ni t?eba pripomniti, da glede vseh 
sumnjivih slučajev je zdravstvena oblast 
odredila potrebno izolacijo bližnjih oseb in 
desinfekcijo. 

Neki bedak, ki bi hotel biti šaljiv, je 
predsinočnjem telefoniral na mestni £iii*at, 
ki ima sedaj vedno permanentno službo, da 
s e j e v ul. Cologna št. 11 pojaviJ slučaj 
kotere. Vse skupaj j e bila bedesta izmišljo-
tina. Take neumne šale v tako resnih 
časih in še nasproti zdravnikom, ki imajo 
sedaj itak jako odgovorno službo, niso go-
tovo1 čisto nič na mestu. 

Včeraj zjutraj so župan dr. Valerio, 
vodja namestništva, namestništveni podpred-
sednik grof Attems, deželni sanitarni refe-stave Št. Jakobske Čitalnice so se nadalje, r e n t n a m e stništveni svetnik dr. Celebrini in 

priglasila sledeča bratska društva; 15 Pev- m e s t n i protofizik dr. Constantini obiskali 
sko društvo Zvon" Opcme ?o deputaciji.. k o I e r ozne v Magdalenski bolnišnici in zdrave 
l : : ^ S t a v a i z L o n ] e r a k o r P o i r a t I v n o z ljudi, ki se nahajajo v kvaranteni v vili Sar-

torio. zastavo. 
V varstvo javnega- zdrav ja . Prejeli 

smo : 
Z ozirom na sedanje zdravstveno sta-

nje bi bilo nujno potrebno, da bi sanitetna 
oblast pazila na to, da bi bili gostilničarji, 
ki pokladajo gostom brisanke (prtiče), pri-
siljeni dajati na mize le snažne, ne pa uma-
zane prtiče, kakor je to pogosto navada v 
Trstu in drugod po deželi. Često vidim 
prtiče, ki so naravnost polni nesnage. — 
Kako lahko si človek s takim umazanim 
namiznim perilom nakoplje kako bolezen! 

Zdravstvene razmere v Skednju. Iz 

Glede koleroznih je v desetih slučajih 
opažati znatno okrevanje. Konstatiralo se 
je, da so skoraj vsi ljudje, ki so zbo-
leli na koleri, zavžili seprekuhane ze-
lenjave. 

Glasom naznanila mestnega magistrata 
je iz higijeničnih razlogov dovoljena od 
sedaj naprej prodaja smoker le na Rdečem 
trgu in na Barijeri in to le do mraka. — 
Prestopke se bode kaznovalo z globami do 
100 K. 

Ob sumljivih znakih sta včeraj zbolela 
Skednja nam pišejo: Ne samo v Rocolu 30 letni Angel Ferm iz ul. Olmo št. 6 in 
kakor je bilo objavljeno v „Edinosti" od i41 I e t n i t e ž a k Fran Bartelj stan. v prenočišču 
30. julija t. I , ampak tudi Škedenj je od Gozzi. 
strani slavnega magistrata zelo zanemarjen 
v zdravstvenem oziru. To dokazuje, da ma-
gistrat malo skrbi na zdravje svojih obči-
narjev. 

Smeti, in celo človeške odpadke, ki jih 
dva magistratova pometača pobirala po celi 
vasi, vozijo v neko lužo, da se tam širi ve-
likanski smrad. V omenjeni luži je pred 
časom bila prav čista voda, kjer so kmetje 
napajali svojo goved, danes vidiš- tam gnile 
mačke, pse itd. 

Tam blizo se suši kri. Seveda zopet 
velik smrad. Nedaleč od tam se nahajajo 
tri delavnice, kjer se kuha vampe (tripej in bila zavita v neki časopis. 

Človeška lobanja na jdena ob morju. 
Vtopl jenec ali žrtev z l o č i n a ? Predvče-
rajšnjem ob 1145 zvečer sta se težak Josip 
Accerboni in mesar Robert Grusovin podala 
na pomol Sartorio. Na koncu pomola za 
„rdečo hišico" sta si hotela oprati noge. Tu 
sta opozila na tretji stopnici tamošnjega r»ri-
stajališča omot temsomodrega žakeljskega 
platna, kakoršnjega se rabi za matrace ali 
pa v barkah za shrambo ribarskega orodja. 
Omot je bil prešit z debelo nitjo. Mladeniča 
sta odprla omot in v veliko grozo sta našla 
v istem razmesarjeno človeško glavo, ki je 

Opozarjamo vas torej še enkrat, da ne 
izzivate več nadalje našega domačega na-

vsakovrstnih knjig: poučnih in zabavnih, 
povesti za odrasle in mladinskih spisov.1 

Zato je upanja, da bodo Rojančanje pridno 
rodnega ljudstva s samoitalijanskimi napisi, ? e š a l i P ° "jjj1' P ° l e b n ? ,Pa m ' a d i n ? - R .°jan 
da ne kratite več naši vasi narodne časti j l e <?na točka Trz okolice, kateri najbolj, 

i preti navarnost poitalijančevanja. Ze sedanje 
. -aa=| stanje narodne stvari, posebno kar se tiče 

„Umiri se, kneginja," je del Tomić,' mladine, ni ravno razveseljivo in pravi po-i 
„seme nezaupnosti je vendar vsejano v La-Jznavalec rojanskih razmer ne more zreti 
zarjevo srce; in da ne zamre, za to je ravno brezskrbno v bodočnost. Italijanska 
skrbel tvoj sluga pri knezih, da carja spom-j šolska knjižnica, ki jo snujejo sedaj in pa-
nijo na to." j ralelke ital. gimnazije, ki jih misli magistrat 

Mara se je zatopila v globoke misli in postaviti v našem rojanskem predmestju, ne 
ni niti slišala njegovih besed. „Da, tako, in bodo baš odvračale te preteče nevarnosti, 
nič drugače," je odločila. „Vse je ležeče na Zato je do'žnost vseh slov. starišev, da na-; 
tem, da navdušenje našega ljudstva ne vajajo svoje otroke k čitanju slov. knjig, da 
ugasne. Tomić l" se je obrnila k temu, „še jim bodo polnile mlada srca z ljubeznijo do 
danes moraš črez Balkan. Vzemi ta prstan našega jezika in s ponosom na našo lepo j 
in pokaži ga AmuratuJ Verjel bo tvojim slovensko domovino. Otrok, ki enkrat vz-
besedam. Reci mu: Če prekorači Balkan ljubi našo narodno stvar, se ne izneveri! 
brez odloga, mu je zmaga zagotovljena." več našemu narodu, pa naj mu preti ne var-! 

Tomić se je malo obotavljal. nost od vseh stranij. Delajmo torej, dokler 
,Kaj se obotavljaš ? " je vprašala Mara je še čas 1 Knjižnica se nahaja v slovenskem 

nestrpno; toda je nadaljevala z nasmehom: otroškem vrtcu pod farovžem (št. 13), knjige 
„Ko bo vse dovršeno, bomo videli, če zna pa se izposojujejo 4krat na teden in sicer v 
biti Tomić tako dober plemič, kakor je do- torek, četrtek in soboto od 7. in pol do 8. • 
ber sluga". in pol zvečer in v nedeljo ob 9. in pol po, 

„Podaj mi ga, gospa moja!" je vsklik- maši. 
nil sedaj Tomić pohlepno, segajoč po pr- Prošnja. Odbor Št. Jakobske podruž-; 
stanu: „Hiter kakor sokol je moj vranec I niče CMD se obrača tem potom na rodo-1 
Predno se solnce drugič sklone za gore, do- ljubna srca vseh Slovencev, da po možnosti j 
biš odgovor; hitel bom z vetrovi v stavo I" darujejo ta Št. jakobski semenj in izročajo 
In z večjo ponižnostjo, nego pri vstopu, je dotična darila samo odbornikom podružnice,1 

sklonil koleno in poljubil obleko kneginje. a nikomur drugemu, ki se ne zna izkazati,' 
Odhitel je iz šotora. (Pride še.) kdo ga je poalal. Darove sprejema tudi po-

loj. Tu je seveda Še večji smrad. 
Vidi se iz tega, da je Škedenj pravo 

ognjišče za razne kužne bolezni, posebno 
pa v tej tako hudi vročini in ko magistrat 
sam tako toplo priporoča snago.. 

Ceste so po celi vasi v takem stanju, 
kakor tam kje na Turškem. Da-si je bil 
slavni magistrat o tem obveščen, se vendar 
niti ne zmeni na to. 

Kapovila molči, c. k. straže pravijo, da 
to ne spada pod njih področje. Zdravnik, ki 
bi moral glede snage največ skrbeti, kakor 
se vidi tudi molči. Morda si misli, čim več 
bolnikov, tem bolji zaslužek. 

Kdor se hoče prepričati, naj le pride v 
Škedenj. 

Ako noče slavni magistrat ukreniti po-
trebno radi tamošnjih Slovencev, naj ukrene 
in vzame ozir na svoje Italijane. Saj živi 
na podlagi letošnjega ljudskega štetja v 
Skednju 79 Italijanov več nego Slovencev ! 
— Prizadete oblasti uljudno prosimo, naj 
ukrenejo potrebno, kajti vse ljudstvo je do 
grla sito tega nereda in te zanemarjanosti v 
zdravstvenem oziru. Škedenjci. 

O p o m b a u r e d n i š t v a . Doznali 
smo, da je dež. poslanec g. Sancin glede 
gori navedenih — 1 — 4 - i J — - - J - —' 
pri mestnem 
je tudi obljubil, da se vsemu omenjenemu 
odpomore. Nadejamo se vsekako, da ne 
ostane le pri obljubi 1 

Zdravstvene razmere pri Sv. Ivanu. 
Tudi od Sv. Ivana smo prijeli pritožbo, da 

Opozorila sta takoj redarja. Kmalu je 
bilo na licu mesta več policijskih funkcio-
narjev. Konstatiralo se je, d:a omot ni bil 
moker. Časopis, v katerem je bila lobanja 
zavita, je bil „Pic^olo" od dne 31. juiija 
1911. Na stopnici, kjer se je našel omot. je 
bila tudi številka .Piccola" od l .avg . 1911. 

Ni bilo dvoma, da je bH omot tja po-
ložen pred kratkim časom. Poizvedbe poli-
cije so bile dosedaj brezvspešne. 

Včeraj zjutraj se je sodnijska komisija 
zbrala v mrtvašnici pri sv. )uštu. Zdravniki 
so konstatirali, da je lobanja odraslega člo-
veka. Spola ni bilo več mogoče vgotoviti, 
ker manjka skoraj vse lice. Notri v lobanji 
so zdravniki našli morske alge. Na podlagi 
tega so zdravniki konstatirali, da se je lo-
banja morala nahajati v morju od 20 dni 
do k večemu treh mesecev. 

Sodi se„ da gre za lobanjo človeka, ki 
je ponesrečil pri strašnem viharju dne 15. 
junija. Ta bi mogel biti le ribič Bortolo 
Steffe, star 50 let, iz Kopra, ki je pone-
srečil pri Barkovljah in čegar trupla še niso 
našli. 

Mogoče je, da je kak mornar našel 
enih nedostatkov že posredoval strohnelo glavo, ki jo je morje odtrgalo s 
m protofiziku dr. Constantinu, ki; trupla, in ne da bi imel sitnosti, jo je zavii 

v oni omot in položil na pomol. Policija po-
izveduje v tem zmislu. Izključeno seveda, 
tudi ni, da gre za kak tajinstven zločin. 

SolnČarica. Antona Vouk, 20-letnega 
jestvinčarskega pomočnika, stanujočega v 

se širi iz tamošnjih kanalov velikanski Rocolu 707, je zadela soInčarica, ko je već 
e r t i f O /4 O r\ r\ m r% ni f * 4 _ ^ • * J _ l _ l * ^ * . . . - . smrad, a da magistrat ne stori ničesar za 
očiščenje iti razkuženje kanalov. 

časa delal na solncu. Zdravniška postaja mu 
je nudila prvo pomoč. 

POZOR! Vsak četrtek 
n o ' J t t V R f S K r i ž m n n č i č & B r e š č n k , u l . H u o u a 3 7 , t r s t . 



V Trstu dne 3 avgusta 1911. •EDINOST« ; 214. Stran ID 

Društvene vesti. 
Društvo jugoslovanskih uradnikov, 

nam naznanja, da se bo vršil njegov izredni 
občni zbor v nedeljo dne 6. avgusta že ob, 
11. uri dopoludne in ne še-Ie po ustanov-! 
nem občnem zboru „Zveze jugoslovanskih, 
železničarjev", kakor je bilo to pomo-
toma objavljeno v „Jugoslov. železničarju". 

Podružnica CMD pri sv. Jakobu 
ima danes, v Četrtek sejo ob 8. uri zvečer. 
Gg. odborniki in odbornice so naprošeni, 
da se gotovo udeleže važne seje, ki je pred 
prireditvijo. — Dnevni red: šentjakobški 
semenj. 

Pevcem društva „Trst" se naznanja, 
da bo danes v četrtek zadnja pevska vaja 
za nastop v nedeljo. 

Tržaško kolesarsko društvo Balkan 
priredi II. Jugoslovansko dirko v nedeljo, 
dne 6. avgusta t. 1. na progi Bazovica— 
Markovec—St. Peter—Senožeče—Sežana— 
Opčine—Trebče—Bazovica km. 103. Veliko 
zanimanje vlada na vsej progi posebno pa 
v kolesarskih krogih. Nadejamo se posebno 
velike udeležbe toliko od dirkačev, kolikor 
tudi od občinstva na veselici, pri sv. Ivanu 
v „Narodnem domu". Začetek točno ob 4. 
uri pop. 

Orgljce. Prihodnji oficijelni sestanek se 
bo vršil dne 21. septembra t. I. 

Nar. del. organizacija. 
Delavci iz „Spremiture d'oli* so vab-

ljeni na sestanek, ki bo danes v četrtek ob 
7*30 zvečer v prostorih NDO pri sv. Ja-
kobu. L J . 

— Vozniki iz mesta. Jutri v petek, dne 4. 
t. m. ob 8 30 zvečer se bo vršil sestanek 
skupine voznikov NDO iz mesta v prostorih 
NDO ulica Lavatoio Št. 1. 

D A R O V L 
— Št. Jakobski podružnici CMD so 

nadalje darovali: G.a Marija ud. Širok 1 
botiljko opola, g.ca Milka Širok 1 botiljko 
maršale, gosp. Peter Bratus 1 škatljo 
bombonov. 

Isti podružnici Je daroval gosp. Martin 
Čretnik v protest proti magistratovnemu 
ljudskemu štetju K 5, in za „Kolo sreče" g. 
Ivan Pire K 1. 

— V protest proti krivičnim napadom 
od strani „Jutra" na poslance in voditelje 
tržaških Slovancev, darujejo za Ivansko 
CMD sledeča gg.: g.a ŽeleznikJožefa, Prelc 
Anton, Počkar Franc, Perhavc Jakob, Ličen 
Andrej, Lokar Ivan, po 1 K, N. N., g.čna 
Suban Milka, po 60 st., g a Kralj Justina, 
Kralj Ivan, Schmid Hinko, Trobec Vinko, 
g.čna Kotor Dorica, g.čna Kotor Vekoslava, 
Vidmar P., po 50 st., Udovič I. M., 40 st.f 
Vertovec Anton, Jerončič Josef po 30 st., 
Rebula Vekoslav, 28 st., Mihelič Vekoslav 
20 st. 

— Gosp. Planine nabral je med že-
lezničarji v gostilni „Konsumnega društva" 
v Rojanu K 5.40 za tamošnjo podružnico. 

^Koledar in vreme. Danes: Najdba 
sv. Štefana. — Jutri: Dominik sp. 

Temperatura včeraj ob 2. uri popoludne 
-f- 31° Cels. — Vreme včeraj : lepo. 

— Vremenska napoved za Primorsko: 
Semtertja oblačno, tendenca za nevihte, zelo 
vroče, lokalni vetrovi. 

Proces „Banca Popolare Gorlzlana" 
pred goriško poroto. 

V torek dne 2. avgusta. 
Račun Colle. 

Vierthaler nadaljuje s svojim poročilom. 
Pove, da je imel Colle dva računa pri 

banki. Enega, ki je veljal za dobo, predno 
je odšel iz Gorice, drugega, ki je veljal za 
poznejši čas. 

Prvi račun je bil brez druzega fingiran, 
drugi bi ne bil to, če bi pokritja Colle-ta 
bila dobra. 

Izvedenec našteva na to podrobne slu-
čaje fingiranih računov in vpisov. Dokaže, 
kako so razni taki računi nastajali, se nižali, 
izginjali popolnoma in zopet se prikazovali 
pod drugimi naslovi. Sklepa z zatrdilom, da 
ko bi ne bilo izvedencev, bi po odhodu 
Colle-ta banka ne mogla vedeti, da je nje-
gova upnica in tega bi ne bili vedeli niti 
likvidatorji, ker menične terjatve niso bile 
razvidne iz knjig. 

Bilanca. 
Izvedenec omenja vnovič nekorekten na-

čin, kako so se sestavljale bilance. Izpove, 
da z pol milijonom bi se I. 1909 ne moglo 
sanirati položaj banke. Opravilo z Confor-
tijem pa bi bilo za banko, tudi če bi se le 
ta nahajala v najboljših razmerah, jako slabo, j 
zakaj banka bi s tem opravilom popolnoma! 
imobilizovala vso svojo glavnico in bi ji 
manjkalo gotovine. Polagoma bi se kljub 
temu prišlo do deficita treh milijonov. 

Puecher se oglasi in pravi, da izpovedba 
Orzana, da je tri milijone kron izgube in j 
da je izginil jeden milijon, je napravila glo- j 
bok vtis na javnost. Javnost je sedaj pre- j 
pričana, da je tisti milijon izginil v žepe 
obtožencev. Govorilo da se je tudi o ka- ! 

nalih, v katerih je izginjal denar banke. 
Da — se ugotovi natančno svoto in da se 
ne bo po nedolžnem obsojalo obtožencev, 
predlaga naj se ugotove poprej likvidacijski 
stroški. 

Drž. pravdnlk odvrne, da je bil on že 
v začetku za to, da naj se prenese ta pro-
ces v namen, da se popolni izvedeniško 
poročilo, toda eden izmed porotnikov je • 
rekel, da mu ni mari če je stotisoč kron 
več ali manj. Ako hočemo izvedeti, kam je | 
izginil tretji milijon, moramo zahtevati pred- j 
ložitev izvlečkov računov likvidacije in jih 
dati pregledati po izvedencih. 

Sodni dvor bo o tem sklepal pozneje. 
Banka in Lenassi. 

Vierthaler: Lenassi je imel pri banki 
dva računa: enega v kronah in enega v 
lirah. Banka je izgubljala pri tem, vendar 
ni mogoče trditi, da je Šlo za gmotne iz-
gube. Lenasi je dejanski vžival razne pred-
nosti in ugodnosti na škodo banke. Colle je 
vedno trdil, da ker se je šlo za osebo pred-
sednika, se je moralo postopati tako . . . 

Lenassi zanika nekatere trditve izve-
denca. 

Vierthaler izpove še, da je obstajal ra-
čun za dobrodelne namene. Po pravilih je 
smel predsednik dajati iz tega računa do 
2000 K. Dokazano je, da I. 1907 se je dalo 
2441 K, in Še teh ne v dobrodelne namene, 
ampak v obrtne svrhe. 

Tudi pri menjalnih opravilih je banka 
izgubljala, da-si menjalno poslovanje se 
mora povsod rentirati. 

Račun Luzzatto. 
Luzzatto je imel tri račune: tekoči ra-

čun, poseben račun in račun v reportu. 
Vierthaler opozori med drugim na sle-

deči slučaj: Meseca junija 1907 je kupila 
B. P. vrednosti Schmidt od banke „Union" 
v Trstu, ki jih je vpisala na korist Luzzatta 
za višji znesek. Mesec dnij pozneje dobimo 
ta račun storniran, prodajo pa računjeno z 
manjšim zneskom. Registri tega računa so 
bili izredno pomanjkljivi. Banka „Union" je 
plačala in Luzzatto je pridobil 690 K, ka-
teri znesek je prešel iz posebnega računa 
na navaden račun, kateri je med drugim 
obsegal tudi Spekulativne operacije. 

Vierthaler začne na to govoriti o znanih 
14.948, od katerih se je potem prepisalo na 
Colle-tov račun 10.146-05 K. Glede na ve-
liko važnost predmeta in na pozno uro za-
prosijo porotniki, naj se obravnava prekine. 
Nadaljevanje jutri ob 8. uri zjutraj. 

Vesti iz Goriške. 
Iz Soške doline. Pred štirimi leti sem 

na tem mestu lamentiral radi tedanjih voznih 
zvez z Bovcem. Iz Sv. Lucije smo se tedaj 
odpeljali takoj popoludne. V Bovec pa smo 
prihajali okolo 7. ure zvečer. Vožnja je bila 
zelo mučna, ker se je moral oni, ki se je 
vozil v poštnih kletkah trikrat „ seliti" med 
vožnjo. 

Tudi minulega leta je bilo še tako, 
kakor pred štirimi leti. Plačevalo se je obi-
čajno 5 kron in s pošto še 20 stot. več. 
Letos pa je stvar drugačna. Uvedeni to-
vorni avtomobil je zelo komoden in vozi, 
zraven tovora še 20—30 in tudi več potni-
kov. Iz Sv. Lucije odhaja okolo 12 30 pop. 
in prihaja v Bovec pred 3. uro popoludne. 

Poštni avtomobil odhaja iz Sv. Lucije 
ob 4. uri pop. in prihaja v Bovec okolo 
6. in pol. Ta zadnji je zelo eleganten in bi 
bila vožnja najprijetnejša, da je odkrit, ka-
kor Ostanov in pa, da bi ne bil prenatlačen 
potnikov. Vožnja s prvim stane 3 krone, 
z drugim pa 4 50. Iz Bovca odhaja poštni 
avtomobil ob 6. uri zjutraj, Ostanov pa ob 
8. in pol uri zjutraj. Do Sv. Lucije rabi 
Ostanov le 1 uro in pol. Pred uvedbo avto-
mobilne vožnje je le malo Število tujcev 
posečalo soško in še posebe bovško dolino. 
Danes sta avtomobila skoraj vedno polna 
potnikov, ki običajno prenočujejo v Bovcu, 
ako se že ne vstavljajo dlje časa tam ; in 
s tem je bovška dolina mnogo pridobila. 
V prvi vrsti gre priznanje bratoma Franu 
in Izidoru Ostanu, ki sta prva uvedla avto-
mobilno prevažanje blaga ln ljudi. 

Želeti je le še (dokler ne bo železnice), 
da bi vsaj ob nedeljah odhajal po en avto-
mobil iz Sv. Lucije v Bovec v zjutranjih 
urah, ter da bi ob 6. uri zvečer odhajal iz 
Bovca k Sv. Luciji. Tako bi lahko Tržačani 
in Goričani porabljali tudi nedeljski počitek 
za ogledovanje te iepe doline. 

Vožnja je sedaj kratkočasna in nad vse 
romantična. Soča te spremlja celo v bovško 
dolino, a ob straneh se dviga mogočno 
hribovje in gorovje! Neki ugleden Hrvat, 
ki je prepotoval že vso Jugoslavijo, mi je 
zatrjal, da tako lepe romantične krajine še 
ni videl — bil je ves zadivljen. 

Tudi po soški dolini vlada — kakor 
po vsem slovenskem sploh — huda suša. 
Na gorah je Še nenavadno mnogo snega. 
Na samem vrhu Prestrelnika 2505 metrov 
nad morsko gladino smo našli še veliko 
snega. Potovanje na to guro se je vršilo 
lep del po snegu. Vode snežnice smo našli 
na mnogih krajih toliko, da nismo trpeli žeje. 
Ker je pot na Prestrelnik precej lepa, pri-
poročam tudi nehribolazcem, da si ga ogle-
dajo — ne bo jim žal! 

Vesti iz Istre. 
Podgrajski dijaki prirede v soboto, 

dne 5. avgusta ob 8. uri zvečer veselico 
v Narod/zem domu v prid dijaškemu pod-
pornemu društvu v Pazinu, s sledečim vspo-
redom: 1. „Zaspanček", solospev ; 2. Nar. 
valček, igra orkester; 3. „Na tujih tleh". 

T r g o v i n a p o h i š t v a P e t e r J e r a j 
v Trstu, ulica Vincenzo BelHni št. 13 

se je preselila 24 . julija t. 1. 
v u l . S a n i o v a m i i 5 

vog ii ulice Nuova. (Hiša Morpurgo). 

Na obroke I JAKOB DUBINSKV Na obroke I 
TRST — ulio deU' Olmo Ste v. 1, D. nadstropje — Trst 

Velita i z t e i z i o M e o l oblek za o M m l a n M i n e i a blaga 
ter moške in ženske suknje, 107 

* GOONI POGOJI ZA PLAČILA NA OBROKE. Cene brez konkurence. 
mmmmmmmmmmmmmm 

8 0 . 0 0 0 U R 
bo darovanih! 

Prevzetje izključne razprodaje mi omogočuje 
ponujati za samo 3 krone krasno pozlačeno 
fino remont, uro na sidro s pozlačenim ali 
posrebrnjenim kazalnikom. Ta ura je 36 ur 
idoča, za kar se jamči na tri leta. Nihče naj 
ne zamudi to ugodno priliko, dokler traja 
zaloga ter naj si naroči tako uro za 3 K. 
2 kosa 5 K 50., 3 kosi 8 K 40. — Pošilja 

po povzetju 

eksportno trgovina H. SPINGARN 
Krakov štev. 240. 

Za to, kar ne ugaja, se vrne denar. — 
Izključen vsak riziKo. 

jg O t v o r i t e v n o v e t r g o v i n e 
v Trstu, ulica Nuova 41 

A H E L I A M A R T I N I C O 
— B O G A T I Z B O R — 

i'gotovljenih oblek za žeaake in punčke, 
žvnrtte vestalije, bluze in izbrana perilo. 

Vsprejemajo se naročila i>o meri. 
Naizmernejša cene. Najzm?rnej§e cene. 

A N T O N B A R U C C A 
MIZARSKI MOJSTER! 

Trst, ulica San franceseo fi^ssisi 2. 

Specijalist za popravljanje 
roulet na okoih. 

Na žefjo se menjajo pasovi in zmeti. 
Jamči za popolno delo io se ne boji konkurence. 

UMETNI ZOBJE 
Plombiranja soboT 

izdiranje zobav brez 
vsake bolečine 

V. Tuscher 
koncesij, zoba) »rtnU 

Or.J.Čerm&k 
: zobozira«ilfc : 

•• T R S T -
alio dali aa i«rm< i t 1 3 , I I a 

s j 

Krolačnlca z a cluiliste in M l a k e 

Franjo Polanec 
v Trstu, via S. Giacomo (Corso) 6, H. n. 
Priporoča se Blavnem občinstvu in vojaštvu za vsako-
vrstna dela. Blago prve vrste, dele solidno, cene zmeros. 

Zdravilno pivo 
d v o j n e g a k v a s a 

založna m a r k a „Suetl Štefan" 

Glasoviti profesor zdravnik Kari von Nooden, 
ravnatelj prve dnnajske zdravniške klinike, iz-
javlja, da je pivo d v o j n e g a k v a s a za ložna 
m a r k a r Svet i Štefan" zelo npliven pripo-
moček za želodčne bolezni in za nervozne 

osebe. 

Z a l o s a : Trst, ola Valdlrluo nt. 3 2 . 
Telefon š t 2201. (B.) 

I 

i 

Josip Semul 
TRST, ulica deli' Istituto št. 5 

Friporoča slav. občinstvu STOJO PEKARNO r | 
in SLADČIČ A RNO, v kateri gg dobi cel dan 
aveŽ kruji in raznovrstne sladfrce. Meka iz I. 
mlinov ter teas^O. Likeri, vi DO in pivo v stekl. 

Postrežba tudi na dom. 

Hans Scheidler 
= zofootehnik = = 

bivSi : prvi 
zobotehnik Dr. Ferdinanda Tanzer 

Sprejema od 9—1 ln od 3—6. 575 
Trst, Pittzza C. Goldoui St. 5, II. 

R i l ) a r d N o v a k & 6 
Pekarna in slaščičarna s 

prodajo moke 
T B S T — U L J GA F A E N E T O ŠT. 1 3 

K r o n 6 2 0 0 ! ! 
AUTOMOBILI FORD I9II 

Največja tovarna sveta. Izdelovanje letno 40 000 voz 
edinega tipa CHASSIS 20 HP šest raznih tlpav kočij. 
Kočij« „FORD" Je najpopolnejša, najhitrejša In nalekonoinlčaejia, kar jih obstoji. GENERALNI ZASTOPNIK 

ANTON S K E R L . TRST 
Piazza Goldoni 10-11, Tel 1734 

Velika oentraina garage, ulica del Baohi 16, vogal utloa BosoheKe TELEFON 2247. 8TOCK PNEUM GOODRICH (amerikanske). 
Automobili n a posodo po zmerni oeni. 

Varat™ in vedrieTanje avtomobilov. Solidna postrežba. 

E = a G S S a S S S 9 E S S 

M 

P o s t r e ž b a : točna. 

CEHE ZMERNE. 

Kupujte ,Nar. kolek 

Bogomil Fino 
= = u r a r i n z l a t a r = = 

Trst, ulica Vincenzo 
BelHni št. 13 

nasproti certve iv. Antona noiega 

Bogat izbor ur 
v*ake vrete, kakor tudi 
uksinor, prstanov z dija-
manti ln brez dijainan-
tov, žei ske verižice, zlate 
ln srebrne zn mog'io, 
vse po konkurenčnih cenah. 

=1E H m 

Velike nove prodajalnice p o h i š t v a in t a p e t a r i j 

: : P a o l o G a s t w i r t b : : 
TRST, nI. Stadion št 6 - Telefon 2 2 - 8 5 (hKa gledališča Fenlce) 
Dva oddelka: Fšno pohištvo - Navadno pohištvo. Cene zmerne. 

Bogata izbera izbera popolnih sob od SfcOO do 4 L O O O kron Jedilne sobe. Sprejemne 
in kadilne dvorane v najnovejšem ulogu. — SPECIJALITETA : Železno in medeno pohiBtvo 

Bogata izbera vsakovrstnih stolic, — popolne opreme in posamezni deU. 
= i » =• = i i t = 



oir&ii IV. V Trstu, 3 . avgusta 1 9 1 1 

poje ženski kvartet s spremljevanjem orke-
stra ; 4. „Starinarica", šaloigra; 5. Licitacija 
slike (original) „V zimi" ; 6. Ples, pri kate-
rem svira orkester. — Vstopnina: sedeži 
I. H. III. vrste 1 K, IV. V. vrste 80 vin. 
stojišča 40 vin. — Preplačila se hvaležno 
sprejemajo. 

Iz Kopra. „Edinost" je pozvala rodo-
ljube iz Kopra, naj pojasnijo nekaj, kar je 
neki dopisnik nazval „narodno izdajstvo". 

Glede tega izdajstva vam poročamo, 
da posojilnica in hranilnica v Kopru daja 
iz dobička v dobrodelne narodne namene 
več odstotkov, nego katerakoli na Sloven-
skem. Pri tem pa ne pričakuje in tudi ne 
„zanje" hvaležnosti. Dalje daje na brez-
plačno vporabo prostore za slovensko učil-
nico in se z groznim samozatajevanjem od-
reka tistemu neobhodnemu miru, katerega 
računarji potrebujejo za svoje delo ter se 
mučijo uradniki v sredi krika in ropota. 
To je že „izdajstvo". 

Ista zadruga po svojem uradu ni še 
napravila od tedaj, ko ima uradnike, niti 
jedne neslovanske listine, ne zadolžnice, ne 
tožbe, ne vknjižbe. Zadnjih pet let pa urad 
direktno nI vlagal tožeb. 

Posojilnica |e ,po svojih uradnikih do-
segla prvo slovensko vknjižbo lastninske 
pravice v mestu Kopru, potem drugo in 
tretjo. Vsi drugi (sicer iskreni) rodoljubi so 
vknjiženi — laško. 

Uradnik hranilnice je dosegel leta 1905 
slovenski zapisnik v kazenski stvari proti 
Lahu, česar niti v Trstu ni bilo možno tedaj 
doseči. 

To je tudi čisto „narodno izdajstvo". 
Dopisnik pa se zateka k zgodovini, 

katera mi pa ni dobro poznana. Da bo 
vidna razlika mej tedaj in sedaj, povemo 
v kratkem : 

Od dopisnika imenovani gospodje in 
Še drugi načelniki prvih dob pri vsej svoji 
rodoljubnosti niso mogli doseči niti registra-
cije zadruge v slovenščini! Registracija je 
laška, na podlagi prevoda pravil! To je pa 
bila tudi prva registracija podobnih zadrug 
ob vsem Jadranskem morju. Istotako in še 
manje niso mogli prvi načelniki doseči slo-
venskih tožeb, sodeb, vknjižeb, izvršb. Vse 
to je bilo v laščini. 

Velikansko žrtev je ta zadruga (in njeni 
člani-dolžniki še v večjo) tvegala od I. 1900 
dalje, samo da dosež- slovensko uradovanje 
na c. kr. uradih l Tožila je svoje člane-
dolžnike po tržaškem odvetniku. Koliko žr-
tev je bilo tedaj! Kaj pomeni, tekati od 
sodnfje v Kopru k odvetniku v Trst, odtod 
v zadrugo v Koper, potem zopet načelstvo 
v Trst, to ve samo tisti, ki ima vedno polno 
dela. Glavna skupščina pa je tudi ta korak 
načelstva odobrila samo iz golega rodo-
Ijubja ! 

Dosegle so se s tem slovenske tožbe 
in kontumacijske sodbe; ni se pa še do-
seglo slovanske poravnave, zapisniki, izvršbe 
j t i . Tedanji sodnik, (sedaj v slovenskem 
oddelku v Trstu, g. B.) kakor tudi drugi 
sodniki v Kopru, niso imeli niti jednega 
slovenščine veščega zapisnikarja; pisalo se 
je torej — laški. Na podlagi takih listin 
vršile so se potem v k n j i ž b e . . . . 

Prišel je (po posredovanju urada iste 
zadruge) v Koper slovenski odvetnik. Vsak, 
ki le nekoliko misli, ve, da s tem še slo-
vansko uradovanje ni zajamčeno. Za raz-
prave treba dveh strank in še le, kadar 
obe le slovenski govorita, je uradovanje 
slovensko. Da ne more jeden odvetnik za-
stopati obeh strank, menda tudi dopisnik 
ne bo tajil. Odvetnik, ki ima že svojega 
stalnega klijenta, ali prijatelja, ali, ki je v 
gospodarski zvezi s tožencem, pač po svoji 
vesti ne more zastopati tožitelja. Prideta naj 
dva slovenska odvetnika v Koper, pa pri-
demo v okom marsičemu, kar nas sedaj 
mori. 

Veliki sodni okraji: koperski, piranski, 
bujski, motovunski in buzetski nimajo niti 
jednega našega odvetnika. Dela ogromno I 
Laških odvetnikov je tu kakih 14 ! Tistega 
požrtvovanja, da bi členi iste zadruge pla-
čevali tržaške tarife in hodili na poračunje-
vanje v Trst, pa v sedanji napredni dobi, 
ni več pričakovati. 

Sedanji slovenski odvetnik v Kopru, ki 
odide avgusta nazaj v Trst, kjer je vzrastel, 
se drži pošteno pravila : Listine piši v jeziku, 
katerega govorijo klijenti. Ker smatra tiste, 
ki si puščajo, (če tudi radi posojila v po-
sojilnici), urejevati zemljiške knjige, svojimi 
klijenti, piše jim tudi laške listine in imeno-
vana zadruga jih podpisuje, kakor podpisuje 
vsakoj od kogarkoli pravilno napravljene 
listine, ako so jo naročili dolžniki na svoj 
riziko in račun. 

Na ta način ne pridemo nikdar v okom 
tudi neslovenskim listinam in kritik naj le 
odpomore, ako more. Razmere so močneje 
od rodoljubne volje in idealov. 

Sicer pa se ne sme misliti, da so člani 
posojilnice morda politični jednakomišljeniki! 
Nekateri členi iste so volili leta 1907 jako 
različne dež. poslance. Pod Koper n. pr. 
Bartolića, Šiškovića, Pečariča (odbornika 
posojilnice) Valentiča, Mandića, Koštiala 
in še druge. 

Letos za v državni zbor pa v Kopru : 
Rasmana, Mandića, Depangherja, Spadara, 
In (posebno kmetje in vasi) Bennati-ja. Je-
den mestni slovenski lnte?igent je celo z od-
prto glasovnico volil Bennatt ja. In vendar 
so vsi ti zvesti člani zadruge. Sploh pa, 
kakor v Trstu, tako v Kopru Lahi vlagajo 

zadnji čas več denarja v naš zavod, nego 
v svoje zavode. Pojdite torej z zbadanjem f 
Vsakemu priznanje, ki mu grel 

Rodoljub iz Kopra, 
posestnik in člen ter dolžnik posojilnice. 
Kolera na Koper šči ni. Tu na Laza-

retu sta se pojavila dva slučaja kolere; je-
den v Bertokih a drugi pri Pobegih V svrho 
izoliranja ljudi, ki so bili v dotiki z okužena, 
je okr. glovarstvo v Kopru odredilo, da se 
uporabi ljudska šola oziroma šolske sobe. 

Izoliranci, ki se jih smatra kot more-
bitne nositelje bakcilov te kužne bolezni, se 
sprehajajo po šolskem vrtu in po dvorišču. 
Okna Šolskih sob je oblastvo dalo prevezati 
z močno žico, da bi izoliranci ne zbežali, a 
vrata se jim puste odprta, da lahko gredo 
na dvorišče in na vrt. Kuha se jim pa vsled 
višjega ukaza v javnem lokalu — v krčmi 
pri Novelu — tik Šole. 

Glede na dejstvo, da v šolskem po-
slopju prebivajo tri družine tuk. učiteljskega 
osobja (dva sta že zbežala in se izselila iz 
strahu pred kolero) in ker ni izključeno, da 
ne ostane v šoli še koji simptom te tako 
nevarne kužne bolezni tudi po najs|rožji in 
najnatančneji disinfekciji, je smatrati to od-
redbo za najškandaloznejo, kar jih svet še 
ni doživel ter za največo nepremišljenost od 
strani okr. glavarstva v Kopru, ki zasluži 
vsled tega odločno grajo. 

Prebivalstvo je vsled tega zelo ogorčeno 
in razburjeno, ter so nekateri že izjavili, da 
ne bodo več pošiljali svojih otrok v tisto 
šolo ter s tem postavljali njih in svojih dru-
žin življenje v nevarnost. 

Med izoliranci je tudi mati z novoro-
jenčkom, ki mora spati na trdem ležišču ter 
bi morala ostati po noči sama v temi, ako 
bi se je ne usmilila nadučiteljeva soproga, 
ki jej je preskrbela in poslala svetilko. 

Malo več obzira in srca se danes lahko 
zahteva od oblastnikov ! ! 
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MALJ OOLAS1 M računajo po 4 
atot. besedo. Mastno tiskao* be-
sede se rafunajo enkrat več. Naj. 
manja pristojbfna znaia 40 stot 
Plač« m takoj Inser. oddelka. 

<m> 

Dr. Kari Ernst 
!a 

unlv. med. zobozdravnik 

R e d k a prilika, £ s y f slike Kristus na 
in krasne Ma- 1 

• one v * rasnih zlatih ok iijih \elikost 127X102 
cm. Gena sliki K 36. Dobi se v Slovanski knjigarni 
Josip Gt renjec lnst ulica Caserma 16. 1339 

Trst, PUzza C. Goldoni št. 5, 
II. nadstropje. <03 

QP lepo nceblovana soba ena ali dve 
postelji. Prest uhod z moatovžem. 

Belvedere 57, II 1340 
Odda 
C i k o l n n sobo mode no pr< da po nizki ceni 
O p d i n (I mizar ulica Buggero Manna 17. 1341 

in dobro obiskovana gostilna 
v sredini mesta se odda takoj 

v najem ali proda pod ugodn mi pogoji. Več se 
izve v ulic* S. Francesco d'As^isi štev. 15, zaloga 
pive 1342 

Dobroidoča 

* 
* * 

Tako naš dopisnik. Gotovo je obžalo-
vanja vredno, da se mora porabljati šolo v 
take namene, a stvar, kakor smo se mi in-
formirali v zdravniških krogih, nikakor ni 
tako huda in tudi ne tako nevarna, kakor bi 
to hotel dokazati gospod dopisnik. Izoliranci 
vendar niso bolni na koleri, temveč so izo-
lirani le zbog previdnosti. V takih slučajih 
se porablja tudi drugje šole, ako ni drugih 
primernih prostorov. 

Seveda je od strani zdravstvene oblasti 
velika pogreška, da ni za izolirance tudi 
primerno preskrbela, da bi jim ne bilo treba 
trpeti, kakor omenja naš dopisnik. 

Slučaj z omenjeno žensko z dojenčkom 
je naravnost nehuman. 

Nadejamo se tudi, da bo oblast poskr-
bela za temeljito desinfekcijo, da bo bojazen 
našega g. dopisnika neopravičena. 

Na vsak način pa je dolžnost občinstva, 
da stori vse, kar možno, da olajša težko in 
odgovornosti polno delo oblastmj, ter stori 
vse, kar oblastnije odredijo. Le na ta način 
bo možno zatreti kolero že v kali. 

Razne vesti. 
Revolucija v telefoniji. Telefonija Je 

sedaj precej počasna stvar, kajti po eni žici 
ne more govoriti več kot en človek naen-
krat in na vsej dolgi progi, recimo od Trsta 
do Dunaja morajo na vseh drugih postajah 
ljudje čakati, dokler se Trst in Dunaj ne 
domenita in ne zakličeta : Konec. Sedaj bo 
kmalo drugače. V severnoamerikanskih Ze-
dinjenih državah je iznašel major George O. 
Squire (Skuajr) način, po katerem rabi lahko 
do osem ljudij hkratu isto žico, ne da bi 
vsled tega navstala kaka zmešnjava. Ta 
nov sistem telefonije so v Ameriki že pre-j 
skusili In bo bržkone kmalo upeljan v splošno 
telefonsko službo. 

P a m n n t o + o kocke piesirane na žive barve 
IsClVIBIIl OIO p0 k 2 ^0 naprej za m". Via 
Gatter St. 11. Zaloga Solinskega cementa. 1343 

Sprejema od 9—1. In od 3—6. pop. 

D n a j e m s e o d d a l o M c i R l i 

Zaloga dvokoles 
in šivalnih strojev rabljenih po zelo 

nizki ceni in tudi na obroke. 
TRST, Via Scorzeria štev. 12 

V . Osvaldella 
Ob nedeljah In praznikih odprto do 4. pop. 

Krepak mladen č goče v kaki tovarni 
ali sklaiišču. Naslov -̂ove Edinost*. 1345 
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Krojaškega pomočnika sprejme takoj Ivan . 
Širca, krojač v Dutovlj^h. 

11349 ! 
— I 

T r g o v i n a jestvin se odda t najem. ColoD'ia 
in Monte št. 295. 1314 

Josip T r a m p u š £ £ T . V T ^ ) 
prlpcroSa »v«.Jo pekartjo. Večkrat n% dan 1 

i v e i t rab — Z&joga moke vsake vrsatg Iz 
prvih milnov. Vino In likerji v steklenicah, S 
fcladčlo« In blflkotl. ' 

\ 

A N T O N Z A V A D L A L 
Trst, ul. Istri« 12 (pri sv. Jakobu) 
Priporoča »toJo FSKASKO l n SZJLBĆZdAMO 
Vtčkrat na đsn iveć kruh Id «;ašćlce. Zaloga moke 
Tuk« »rite Is prvih mlinov. Likerji In »lno » « e -
kltaieah. Poalreiba na dom. — Priporoča lađi btoJo 
staro In dobroznano pekarno v ulici 
Marco Pollo št. 6 (vogal Concordla) 

katero Todl g 01 pod ar tam. ^ ^ 

i a 

K a t vd. Mulej ^ L ^ S T A . 1 ' O S O r S l t t i 
I • * . r* • _ It - * 1 - Z X! nAi 1 n mm m m « J /I AVt A ' koionijai. Zaloga Bveč, mila in čistila v prid družbe 
sv. Oiri a in teetodb. Priporoča se Ivan Bidovc j 

i . 

iatrijansko vino se prodaja po KI 
I z v r s t n o «>•- — parentina. 

hektoliter. — Općine klet 
1 3 2 2 

Odda takoj v najem mebliraca aoba. — j 
Ulica Media 7, L 1333 

7 - a e t n n r i l l s i M *>r*inorJe Be »prejmejo. Nudi 
L a S l U p l l l M se dober zaslužek pri količkaj 
delavnosti. Dop se je nasloviti na inseratni oddelek 
Edinosti pod „O ĵeČka zadruga St. 1331 1331 

Via M a c a n t o n št. 4 
Prodaja po cenah brez konkurence. 

Za'oga posteljnega perila, izdelanega. Volnene 
odeje iz bombaževine, zarobljene v lastni to-
varni, peresa iz Chile, Lawntennis iz bombaža*, 
fuštanji barvani, perkali, zefir za srajce in 
obleke. Volneno blago za ženske obleke, maje 
iz volne, bombaže barvane za odrasle in otroke 

Izbor drobnarij, žime za žlmnice, zavese idt. 

P r i n n r n f c t C o m i r a r M- ^ j c « 1 * i J e J-r n p u i u t c O C vedere 28, vogal Toiquato 
Tas*o. Izdeluje spalne sobe in vsakovrstno pohištva. §P! P B 

ttci fotograf le Anton Jerklč, T r s t 
Via delle Poste 10. — GaKICA, gosposka ulica 7. 
izdelki odlikovani na vseh razstavah. - Le zaupno 
k niemu. 315 

v nI. Nuova 
i t 18. Vino 

88 in belo 96. 
1050 

Dalmatinska gostilna 
čmo, dalmatinsko, opolo po 80 rt.. 
Dobra kuhinja. 

,, TEODOR KORN ti 
Trst, ul. Miramar štv. 65 

Stavbeni in galanterijski klepar. — 
Pokrivač streh vsake vrste. 

PREJEMAJO SE VSAKOVRSTNA 
= DELA IN POPRAVE = 

V PO NIZKIH CESTAH. •.» 
:: Delo d o b r o ln z a j a m č e n o . :: 
TBlCl. 25-26. • Poslovodja: Franjo Jenko. 

P n c + i l n i n a t « K u l o t> gostilna „Ai tre amicia 

U U S l I l I l I L d r V Gorici, via Caserma 11, se 
pripon Ča z dobro kuhinjo in izvrstnim vicom. 1217 

3 E 

n j j _ _ _ v najem ugodno ležeča restavracija 
UuUa OD na dežt-li poročenemu upokojenca 
brez otrok, kateremu je žeua do^ra kuharica ali 
bolje človeku izkušenemu v trgovini z meS nim 
blagem Natančne e informacije dobiva se pri Ja-
kobu Klemencu, ulica Garducci 8. 

se odda v Dajem lepa prazna aoba V. 
Lorenzzo Chibert St. 6. 1215 T a k o j 

Poskusite R - C o l u * ; « " ki je naj-
GOVO KAVO » O d l U l i n finejši In 
najzdravejši kavni pridatek. Dobiva se 
v vseh boljših prodajalnicah. o o o o 

Loterijske Številke, izžrebane doe 2. 
avgusta 1911 : i 

Lvov 52 23 72 67 77 
Praga 62 18 63 78 64 

08 01 

Oglase, poslana, osmrtnice, male oglase, 
zahvale in v obče kakorSnokoli vrsto 
oglasov sprejme „Inseratni oddelek" v 
ul. Giorgio Galatti št. 20 (Narodni dom) 
polunadstropje, levo. — Urad je odprt 
od 9. do 12. dop. in od 3. do 7. zvečer. 

Z f l j n j . J n f l r o ^ o o š j D s e 

Oglase (Inserate) treba n&slovljati ne 
na Uredništvo lista, in ne na Tiskarno 
»Edinost«, na na „Narodni Dom" in n e 
na „Hotel Balkan" v Trstu, ampak edino 

na „Inseratni oddelek" na3e$a lista 
= ali na Upravo. = 
Uredništvo, Tiskarna, Narodni don» 

in Hotel Balkan nimajo z oglasi nika-
kega opravila. 

To aaj si dobro zapomnijo oni, ki na-
ročajo oglase v naSem listu in želi, da 
bodo isti točno uvrščeni. — — — — 

p r M a o b r o k e ! 

Velika zaloga izdelanih oblek 
Velika izbera letnih oblek za gospode in dečke, sukenj, površnikov vseh 

kakovosti. — Specijaliteta v veznji. 

Velika Izbera volnenega blaga. Sfajzmeruejše cene-
Adolf Kostoris - Trst 

Ulica S. Giovanni štev. 16, L nadstropje, zraven „Buffet Automatico". 
Telefon št. 251, Rim. II. 
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CENIKE 
JEDIL IN PIJAČ 

za gostilne, restavra-
cije in hotele v slo-
venskem, italijanskem 
in nemškem jeziku je 
založila v raznih obli-
kah in po zmerni ceni 

tiskarna „Edinost" v Trstu 
u: ulica Giorgio Galatti 20. ::: 

Splošno anonimno društvo za prevažanje % 
Via Ghega 3, Telefon 2487. 

Sbiiiitufl In prevažanje pohBtua RazpoJH. In shramba korfekov 
Telefon 1220. Telefon 2572. 

Čiščenje in shranffla preprog 
Telefon 2573. 

2015 
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Velika klobučarna 
Romeo Doplicher 
Klobuk i lz klobučerlne p rv ih tovarn. 

Specijaliteta; trdi angleški klobuki 
Emporlj kap za potovanje ln za šport. 

T R S T 
Gorso it . 
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